
(2)、MMA-036 PRO

(1)、MMA-036 

长按1.5秒开关机，开机进入第一频震动，
点按切频，7频循环

USB充电接口

长按1.5秒开关机，开机进入第一频震动，
点按切频，7频循环

USB充电接口

(2)、MMA-036 PRO

(1)、MMA-036 

Press for 1.5 seconds to turn on, turn on the first
 frequency vibration,Click to cut frequency, 7 -frequency cycle

USB charging

Appuyez sur 1,5 seconde pour activer, allumez le premier  Vibration de fréquence,
 cliquez pour couper la fréquence, 7-Cycle de fréquence

Charge USB

Premere per 1,5 secondi per attivare, accendi il primo
 Vibrazione di frequenza, fare clic per tagliare la frequenza, ciclo a 7 anni

Carica USB

Press for 1.5 seconds to turn on, turn on the first
 frequency vibration,Click to cut frequency, 7 -frequency cycle

USB charging

(2)、MMA-036 PRO

(1)、MMA-036 

Appuyez sur 1,5 seconde pour activer, allumez le premier
 Vibration de fréquence, cliquez pour couper la fréquence, 7-Cycle de fréquence

Charge USB

Appuyez sur 1,5 seconde pour activer, allumez le premier
 Vibration de fréquence, cliquez pour couper la fréquence, 7-Cycle de fréquence

Charge USB

(2)、MMA-036 PRO

(1)、MMA-036 

Drücken Sie 1,5 Sekunden lang, um einzuschalten, und schalten Sie den ersten ein
 Frequenzschwingung, klicken Sie auf die Frequenz, 7 -Frequenzzyklus

USB -Ladung

Drücken Sie 1,5 Sekunden lang, um einzuschalten, und schalten Sie den ersten ein
 Frequenzschwingung, klicken Sie auf die Frequenz, 7 -Frequenzzyklus

USB -Ladung

(2)、MMA-036 PRO

(1)、MMA-036 

1.5秒間押してオンにし、最初の周波数振動をオンにします。
クリックして周波数、7周波数サイクルを削減します

USB充電インターフェイス

1.5秒間押してオンにし、最初の周波数振動をオンにします。
クリックして周波数、7周波数サイクルを削減します

USB充電インターフェイス

MMA-036  亚奇-ＩＩＩ

Nom de produit
Numéro d'article
catégorie de produit
Fonction du produit
Matériel produit
Tension nominale
Capacité de la batterie
Silhouette
Mode de charge
Taille du produit
Source de courant
estándar
Couleur
garantie
Date de production
Adulte

Masseur
MMA-036
Mâle

ABS + silicone
≤ 3,7 V
≤ 240mAh
≤ 50 dB
Charge USB
Longueur: 320 * 40 * 27 mm
Batterie en polymère
Q/MM01-2020

24mois
Afficher sur la boîte
Adultes de plus de 18 ans

Vibration de 7 Fréquences / Partage de couple / stimulation multiple

Nome del prodotto
Oggetto numero.
categoria di prodotto
Funzione del prodotto
Materiale del prodotto
Tensione nominale
Capacità della batteria
Figura del rumore
Modalità di ricarica
Taglia del prodotto
Alimentazione elettrica
standard
Colore
Garanzia
Data di produzione
Adulto

Massaggiatore
MMA-036
Maschio

ABS+silicone
≤ 3,7 V.
≤ 240 mAh
≤ 50dB
Carica USB
Lunghezza: 320*40*27mm
Batteria polimerica
Q/MM01-2020

24 mesi
Mostra sulla scatola
Adulti di età superiore ai 18 anni

7 VIBRAZIONE FRUSCIONE/BLOCCO ESSENZA DI ESSENZA/MASSAGE PROSTATE

1. L'alimentation est 1 cellule (3V, batterie CR2032)
2. Lorsque la batterie est faible, la lumière clignote
lentement (invite à changer la batterie)

vibrer
Appuyez à court pour changer les vibrations
fréquence, 7 fréquences au total

Bouton d'alimentation,
Cliquez pour entrer en mode veille

1. L'alimentazione è 1 cella (3V, batteria CR2032)
2. Quando la batteria è bassa, la luce lampeggia
lentamente (richiedere per cambiare la batteria)

Pulsante vibrare
Premere breve per cambiare vibrazione
frequenza, 7 frequenze in totale

Pulsante di accensione,
Fare clic per immettere la modalità standby

Nom de produit

Numéro d'article

catégorie de produit

Fonction du produit

Matériel produit

Tension nominale

Capacité de la batterie

Silhouette

Mode de charge

Taille du produit

Source de courant

standard

Couleur

garantie

Date de production

Adulte

Masseur
MMA-036
Mâle

ABS + silicone
≤ 3,7 V
≤ 240mAh
≤ 50 dB
Charge USB
Longueur: 320 * 40 * 27 mm
Batterie en polymère
Q/MM01-2020

24mois
Afficher sur la boîte
Adultes de plus de 18 ans

7 Vibration de fréquence / verrouillage Essence Retard / Massage Prostate

1. L'alimentation est 1 cellule (3V, batterie CR2032)
2. Lorsque la batterie est faible, la lumière clignote
lentement (invite à changer la batterie)

vibrer
Appuyez à court pour changer les vibrations
fréquence, 7 fréquences au total

Bouton d'alimentation,
Cliquez pour entrer en mode veille

1 x masseur    1 x manuel d'instructions    1 x câble de chargement

Especificaciones del producto

     7国语言

FR

Présentation du produit

1). When the power of the product is used up, the product will directly shut down. At this 
time, insert the USB plug into the USB socket of the computer or other chargers that 
output 5V.
2). Put the plug at the other end into the charging port of the product to charge. At this 
time, the light flashes, and it is fully charged after about 2 hours, and the light is always on.

charging

Description du produit

Contenu du colis

Spécifications du produit

Merci d'avoir acheté et utilisé nos produits. Veuillez lire ce manuel
Soigneusement avant d'utiliser le produit et maintenez-le dans un endroit sûr 

Précautions

1. Afin de prolonger la durée de vie de la batterie et d'assurer l'effet de charge, nous vous recommandons de 
charger l'appareil avant que la vibration de l'appareil ne soit considérablement affaiblie.
2. Avant et après chaque utilisation, lavez et séchez avec du savon et de l'eau neutres. Restez hors de portée des 
enfants. Éloignez-vous des environnements extrêmement à haute température ou à basse température.

1. Si vous vous sentez mal à l'aise pendant l'utilisation, veuillez arrêter de masser.
2. Ce produit est réservé aux adultes et les mineurs sont interdits de l'utiliser.
3. Ne placez pas le produit au soleil ou dans des endroits extrêmement chauds.
4. Si une surchauffe se produit lors de la charge ou de l'utilisation du produit, veuillez arrêter de le 
charger ou l'utiliser immédiatement.
5. Veuillez disposer des batteries jetées conformément aux réglementations locales (pays, région). 
Avant de jeter l'appareil, la batterie doit être retirée de l'appareil.

Stockage et entretien

折页说明书：128克铜版纸    375X90mm
绿色虚线：是折痕  不用印出来

Instruction Manual

53.6 mm

1). Quando la potenza del prodotto è esaurita, il prodotto si spegne direttamente. A 
questo punto, inserire la spina USB nella presa USB del computer o di altri caricabatterie 
che emettono 5V.
2). Mettere la spina all’altra estremità nel porto di caricamento del prodotto da caricare. 
A questo punto, la luce lampeggia, ed è completamente carica dopo circa 4 ore, e la luce 
è sempre accesa.

tariffazione

ITA

specifiche del prodotto

英EN/德DE/法FR/西ES/意ITA/日JP/中EN 7国说明书 20241224

Introduzione prodottoIntroducción de producto

ES

1). Cuando se usa la potencia del producto, el producto se cerrará directamente. En este momento, 
inserte el enchufe USB en la toma USB de la computadora u otros cargadores que emiten 5V.
2). Coloque el enchufe en el otro extremo en el puerto de carga del producto para cargar. En este 
momento, la luz parpadea, y está completamente cargada después de aproximadamente 4 horas, y la luz 
siempre está encendida.

carga
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CN

保修期：24个月

本产品经检验合格允许出厂

1.供电为1节（3V, CR2032电池）
2.电量不足时灯慢闪（提示换电池）

震动按键
短按切换震动频率，共7频

电源键,点按进入待机状态

1. 当产品电量使用完,产品将直接关机,此时将USB插头插入电脑端USB插口,或其他输出为5V
的充电器中。
2. 将另一端的插头放到产品充电接口即可充电,此时灯光闪烁,约2小时后充满,此时灯光常亮。

供电说明
注意事项

1.为了延长电池寿合保证充电效果我们建议您在本器具震动时显减弱前就进行充电。
2.每次使用前后,使用中性肥皂和水清洗并擦干。避免儿童接触。请远离极端的高温或低温环境。

1、使用过程中如有不适，请停止按摩。
2、此产品只供成人使用，未成年人禁止使用。
3、请勿将产品置于阳光照射下或在极热的地方。
4、如对产品充电或使用过程中发生过热现象，请立即停止充电或使用。
5、请按照当地(国家、 地区)的规定处理废弃的电池.在废弃器具前，必须将电池从器具中取出.

保养与维护

介 绍

包装内容

1 x  按摩器      1 x  使用说明书     1 x  充电线

产品规格

产品示意图
感谢您购买和使用本公司产品。使用产品前请仔细阅读本手册，并将其妥善保管

，以备将来参考。

产品名称
产品编号
产品功能
产品材质
标准电压
电池容量
噪音指数
产品颜色
充电方式
产品规格
执行标准
供电方式
生产日期
包装清单
适用人群

亚奇3代
MMA-036
7频震动/锁精延时/按摩前列腺
ABS +硅胶
≤ 3.7V
≤ 240mAh
≤ 50分贝

USB充电
320 *40*27mm
Q/MM01-2020
聚合物电池
见盒体
产品、说明书、充电线
18周岁以上成年人

JP

商品名
製品番号
製品の特徴
製品材料
標準電圧
バッテリー容量
ノイズインデックス
防水レベル
充電方法
製品仕様書
標準
電源
製造日
包装内容明細書
人々のために

マッサージ

MMA-036
7周波数振動/ロックレイテンシレイテンシ/マッサージ前立腺

ABS +グラゴン
≤3.7V
≤240mAh
≤50db
生活防水
USB充電
320 *40 *27mm
Q/MM01-2020
ポリマーバッテリー
ボックスを参照してください
製品、指示、充電ケーブル
18歳以上の大人

1)。 製品の電力が使い果たされると、製品は直接シャットダウンします。 このとき、USB 
プラグをコンピュータの USB ソケットまたは 5V を出力するその他の充電器に挿入します。
2)。 もう一方の端のプラグを製品の充電ポートに差し込み、充電します。 このときライト
が点滅し、約2時間で満充電となり、ライトは常時点灯。

充電手順 警告

1.バッテリーの寿命を延ばし、充電効果を確実にするために、アプライアンスの振動が大幅に弱まる前
に、アプライアンスを充電することをお勧めします。
2. 使用前と使用後は、中性石鹸と水で洗って乾かしてください。 小児の手の届かない場所に保管。 極
端な高温または低温環境から遠ざけてください。

1.使用中に気分が悪くなった場合は、マッサージを中止してください。
2.本製品は成人専用であり、未成年者の使用は禁止されています。
3. 直射日光の当たる場所や極端に高温になる場所に置かないでください。
4. 充電中または製品の使用中に過熱が発生した場合は、すぐに充電または使用を中止してください。
5. 廃棄されたバッテリーは、地域 (国、地域) の規則に従って廃棄してください。 アプライアンスを廃棄
する前に、バッテリーをアプライアンスから取り出す必要があります。

保管とメンテナンス

商品説明

パッケージ内容

1 xマッサージ     1 x取扱説明書        1 x充電ケーブル

製品仕様

製品の操作手順

弊社製品をご購入いただき、誠にありがとうございます。 製品を使用する前にこのマニュアル
を注意深く読み、後で参照できるように安全な場所に保管してください。

1.電源は1セル（3V、CR2032電池）
2.バッテリーが少なくなると、ライトが点滅します
ゆっくり（電池交換を促す）

振動ボタン
短く押すと周波数が切り替わり、
合計7つの周波数

電源ボタン、長押し
1.5秒間、オン/オフ、

EN

1). When the power of the product is used up, the product will directly shut down. At this 
time, insert the USB plug into the USB socket of the computer or other chargers that 
output 5V.
2). Put the plug at the other end into the charging port of the product to charge. At this 
time, the light flashes, and it is fully charged after about 2 hours, and the light is always on.

Product Description Precautions

1. In order to prolong the battery life and ensure the charging effect, we recommend that you charge 
the appliance before the vibration of the appliance is significantly weakened.
2. Before and after each use, wash and dry with neutral soap and water. Keep out of reach of children. 
Keep away from extreme high or low temperature environments.

1. If you feel uncomfortable during use, please stop massaging.
2. This product is for adult use only, and minors are prohibited from using it.
3. Do not place the product in sunlight or in extremely hot places.
4. If overheating occurs during charging or using the product, please stop charging or using it 
immediately.
5. Please dispose of discarded batteries according to local (country, region) regulations. Before 
discarding the appliance, the battery must be taken out of the appliance.

Storage and Maintenance

Product Description

Package Contents

1 x Massager      1 x instruction manual         1 x charging cable

Product Specifications

Product Operation Instructions

Thank you for purchasing and using our products. Please read this manual 
carefully before using the product and keep it in a safe place for future reference.

Product name
Item No.
Product Category
Product function
Product material
Rated Voltage
Battery Capacity
Noise figure
Charging Mode
Product Size
Power supply
standard
Color
Warranty
Production Date
Adult

Massager 
MMA-036
Male 

ABS+silicone
≤ 3.7V
≤ 240mAh
≤  50db
USB charging
Length : 320*40*27mm
Polymer battery
Q/MM01-2020

24 months
Show on box
Adults over 18 years old

7 Frequency vibration/locking essence delay/massage prostate

1. Power supply is 1 cell (3V, CR2032 battery)
2. When the battery is low, the light flashes 
slowly (prompt to change the battery)

vibrate button
Short press to switch vibration 
frequency, 7 frequencies in total

Power button, 
click to enter standby mode

DE

Massagegerät
MMA-036
Männlich

ABS+Silikon
≤ 3,7 V
≤ 240 mAh
≤ 50 dB
USB -Ladung
Länge: 320*40*27 mm
Polymerbatterie
Q/MM01-2020

24 Monate
Auf Box zeigen
Erwachsene über 18 Jahre alt

Produktname
Art.-Nr.
Produktkategorie
Produktfunktion
Produktmaterial
Nennspannung
Batteriekapazität
Rauschzahl
Lademodus
Produktgröße
Stromversorgung
Standard
Farbe
Garantie
Produktionsdatum
Erwachsene

7 Frequenzvibration/Verriegelung Essenz Verzögerungs-/Massage -Prostata

1). Wenn die Leistung des Produkts aufgebraucht ist, wird das Produkt direkt 
heruntergefahren. Stecken Sie zu diesem Zeitpunkt den USB-Stecker in die USB-Buchse 
des Computers oder anderer Ladegeräte, die 5 V ausgeben.
2). Stecken Sie den Stecker am anderen Ende zum Aufladen in den Ladeanschluss des 
Produkts. Zu diesem Zeitpunkt blinkt das Licht und es ist nach etwa 2 Stunden vollständig 
aufgeladen, und das Licht ist immer an.

Ladeanweisungen Vorsichtsmaßnahmen

1. Um die Lebensdauer des Akkus zu verlängern und den Ladeeffekt zu gewährleisten, empfehlen wir 
Ihnen, das Gerät aufzuladen, bevor die Vibration des Geräts deutlich abgeschwächt ist.
2. Vor der Entsorgung des Geräts muss die Batterie aus dem Gerät entfernt werden. Beim Entfernen 
des Akkus muss das Gerät ausgeschaltet und der Akku sicher entsorgt werden.

1. Wenn Sie sich während des Gebrauchs unwohl fühlen, hören Sie bitte auf zu massieren.
2. Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt und Minderjährigen ist die Verwendung untersagt.
3. Stellen Sie das Produkt nicht ins Sonnenlicht oder an sehr heiße Orte.
4. Wenn während des Ladevorgangs oder der Verwendung des Produkts eine Überhitzung auftritt, 
beenden Sie bitte sofort den Ladevorgang oder die Verwendung.
5. Bitte entsorgen Sie ausgediente Batterien gemäß den örtlichen (Land, Region) Vorschriften. Vor der 
Entsorgung des Gerätes muss die Batterie aus dem Gerät genommen werden.

FCC Caution.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning for Portable device:
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure condition 
without restriction.

Lagerung und Wartung

Produktbeschreibung

Paketinhalt

1 x Massager 1 x Bedienungsanleitung 1 x Ladekabel

Produktspezifikationen

Produktbedienungsanleitung
Vielen Dank für den Kauf und die Verwendung unserer Produkte. Bitte lesen Sie dieses 
Handbuch
sorgfältig, bevor Sie das Produkt verwenden, und bewahren Sie es zum späteren 
Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

1. Stromversorgung ist 1 Zelle (3 V, CR2032-Batterie)
2. Wenn die Batterie schwach ist, blinkt das Licht
langsam (Aufforderung zum Batteriewechsel)

Vibrationstaste
Kurz drücken, um die Vibration umzuschalten
Frequenz, insgesamt 7 Frequenzen

Power-Taste,
Klicken Sie, um in den Standby-Modus 
zu wechseln


